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Mátyás király egykori vadászkastélyában

Diákvezér min nótaköltő
i M ár u é m  já r n a k  é sö k o lő d z ó  szere lm esp á ro k : -aálas "tij v illa m o so k r a , a  „ s t u k á k “-ra , a h o g y  

a  H o ld v ilá g -u tc a  m a c sk a k ö v e in . R a b  e l  z  n é n i o d a á t  P e r i e n  a z o k a t e lk e r e sz te lté k , 
k is  sa a tó c sb o ltja , a h o l o ly a n  fin o m a n  olvadt) f s -e b b e n  g  'h ázban , a  tér  f e lő l i  p a r tfa l e g y ik  
ö ssz e  a  sz e n tjá n o sk e n y é r  m e g  a tö rö ttb o rs  illat®  é l e t é b e n ,  o tt  h o n o l a. b u d a i M úzsa , m e le g  k is  
a  k ísk u p ic a  p á lin k á k  é s  d a g a d ó  sz a lo n n a  em - o tth o n t ta lá lt , jó  e m b erek  k ö z e lé b e n . A k ik  id e ­
ié k e z e té v e l:  sz in té n  c sa k  a  m ú lté . E ltű n t a  jí m k ;  n e m  jö n n e k  v illa m o so n . G y a lo g  in d u l- 
p r o p e l l e r l c a p i f á n y ,  a k i a  h e ly b e li  d isz n ó to r o k o n  a c s il la g fé n y e s  b u d a i e s té k  h ű v ö s , k o ra -
n a g y  sz a k é r te le m m e l tö ltö g e tte  a  jó fé le  k ö b  "
b ászt m e g  a  h u rk á t. E lm ú lt  a  M é l y p i n c e  arany- 
p ó k h á ló s  h a n g u la ta , a m e ly b e n  A d y  Eridre és  
K r ú d y  G yula  ta lá lk o z o tt  a n n y isz o r  az  ö rö k  
S zép  sz iv á r v á n y a iv a l. M in d en  e lm ú lt , a m i ód o n  
vof‘, p a tin á s , T a b á n  . . .

A z é r t . . .  m ik o r  a b u d a i k is lá n y o k  a  tizen- 
h a to d ik  sz ü le té sn a p  u tá n  v a la m i ío rró sá g o t  
érezn ek  a  sz iv ü k  tá já n , m ik o r  a z  é le t  é r t e im é - ' 
n e k  tü ze  k i gyű l s z ő k e  é s  b a rn a  b u k s ik  a la tt:  
m é g is  id e já rn á k  r o m a n tik á é r t fiú k  é s  a  lá n y ó k , 
n  T a b á n  h e ly é r e , a h o l ín á r  c sa k  a. szerb  m eg  a  
m a g y a r  te m p lo m  ő r e g h a r a n g ja  h ird eti, h o g y  
m in d e n  h a lá l fö lö tt  ú j é le t  k e z d ő d ik , ú j s z e r e ­
le m , ú j ta v a sz , ú j őröm.

Akik a Tabán lelkét érzik ...
A régi Tabán h a n g u la tá t  a l ig  e g y -k é t  h áz  

B rzi c sa k . Sztakő L á sz ló , a  m o s o ly g ó , é r e ttsé g i­
ze tt b u d a i p ék  a z  e g y ik  h á z  u ra , a  m á s ik  h áz  
m e g  M á t y á s  k i r á l y á t  e m lé k e z e té t  v ig y á z z a  a  
Szeberty A n ta l-té r e n . B e já r a ta  fö lö tt  fu tó  

sz a r v a s  d o m b o r m ű v e  c s o d á lk o z ik  az  á ram vo-
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nak a. csillagfényes budai esték hűvös, kom- 
tavaszi szelében, fölülnek a mesebeli Kék 
postakocsira  s még időben érkeznek a „kas­
télyába, ahol barátságos házigazda: Várady
László fogadja őket. Ez a Váradg a helybéli 
mattiéulák szerint negyvenhét éves, de  ̂alig 
látszik akár harmincötnek. Mindig mosolyog, 
mindig jókedvű: zeneműkiadó és hangverseny- 
rendező, nemrégiben önállósította magát s 
azóta úgy megszerették a budai írók, művé­
szek, hogy majd mindennap szinte, kis szellemi 
szeánsz alakul ki bolthajtásos, végtelenül ked­
ves otthonában.

Pizőz akarok lenni,. n
Éppen itt van Nyárig Andor és Toronyi Gyula. 

Arról beszélgetnek a házigazdával, hogy hel­
léné rendezni egy nagyszabású estet, szceniro* 
zott m agyar nó ták  —- de igazi magyar nóták 
— bemutatására. A közönség már tud különb­
séget tenni magyar nóta és müdal közt; nagy 
propagandát jelentene a magyar szellem sza­
mára, ha méltó beállításban, tehetségek tolmá­
csolásában lehetne megjeleníteni a népi lélek

Az urak búcsúznak, alig hogy becsukódik 
utánuk"az ajtó, már nyílik is. Platinaszőke haj­
jal, édes kis lány robban az • irodába. A vezeték­
nevét npm írjuk ki, elégedjünk meg azzal, hogy 
■a.keresztneve: Manyi.

Berobban, ledobja kalapját s így mutatko­
zik be:

— Dizöz akarok lennit
E z  úgy hangzik, mint valami felsőbb hely­

ről kiadott parancs. Váradig próbálja magya­
rázni, hogy ahhoz hang kei!, megjelenés és nem  
is olyan fényességes jövő dizőznek lenni. A kis­
lány azonban hajthatatlan.

-— Akarom / —- mondja és toporpzékol.
Meg kell ígérni neki, hogy elviszik egy 

bawai gitárzenekar próbájára. Van egypár 
száma, szeretné bebizonyítani, hogy tehetséges 
énekesnő.

Hogyan születik a nóta?
óriási kézirattömeget mutat a házigazda. A 

Mátyás-kastélyban székelő kis budai társaság, 
amely kifelé a „Scala‘' hangversenyrendező 
nevét viseli, a közelmúltban pályázatot hirde­
tett magyarnóta szövegre, muzsikára. Kiváló 
emberek voltak a bírálók, a zenei részt például 
Teghze Berber Miklós és Dévény Jenő v iz s ­
gálta felül.

Hát bizony a pályázatok nagyrésze rossz. 
Sőt. Nagyon rossz.

Viszont van sok jó pályázat is. Példának 
okáért:

K inyílott a repce sárga virága,
Egész falu beszél az én babámra.
Beszélhetnek, nem  adok én reája,
Nem is legény, aki ad a pletykákra.

Holdvilágnak hajnalcsillag a párja,
Búsan járok én a Tisza parijára.
Ott féksz ik  a babám piros kendőbe,
Holnap visszük virágos temetőbe.

tiszta népballadaízű vers.
Ha már az újság leírja a jó szöveget, amely 

jó  muzsikával még jobban hat, írja le a szerző 
nevét is, ugyebár?

Havassy Sándor. Civilben diákvezév
Végére érünk a riportnak, fáradtan bókád­

nak kezünkben a messzi tájról jött kézirat- 
fanok 1

Mintha fcappy and-nek jönne, e pillanatban 
lép be M arika , az örök Marikáli típusából. 
Gyönyörű, barna haja, kék szeme csupa kaca­
gás. Mikor kérdezzük, hogy ő az írók vagy mű­
vészek szektájához tartozik-e, dallamos, bárso­
nyos hangján így felel:

Egyikhez sem. Én nem  vagyok se író, se 
költő.

l>e aztán kiderül, hogy valami távoli rokon­
ságban mégis csak összeköttetést tart Marika a 
Múzsákkal. Tegnapelőtt a sebesült katonáknak 
rendeztek egy estét, Marika szavalt a műsor­
ban. Azt a végtelen bájos kis verset szavalta 
ott. amelyet Farkas Imre írt, s amelynek címe: 
A kis k a d é t . . .

, Akik hallották, azt mondták: gyönyörű volt. 
j Mi nem tudunk szebb befejezést kitalálni ehhez 
a cikkhez, Tabánban, hűvös tavaszban, már­
ciusban, mint amit Erdei Marika mondott ne­
künk búcsúzóul: >

— Soha életem ben olyan boldoggá nem  te tt, 
hogy szavaim  tudok, m in t m ikor a magyar se- 

| besölteknek szavalhattam.
1 Szabad-e hinni, hogy minden magyar lány 
és fiú igy gondolkozik s azért szereti a szépet j 
hogy azok életét legye napsugarasabbá, akit. 
mindenüket odaadták a hazáért?

Magyar Csík Józsefjei


